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AnHoTanusl. B craThe paccMaTpUBalOTCsl OCOOCHHOCTH PEUEBOM arpeccuy Ha MaTepuale si3bIka TEKCTOB XY0XKe -
CTBEHHOH mpo3sl J.M. Pemapka u ero peannsamus B pyccKuxX mepeBomax. OTMedaercsi, 4To Mo A3BIKOBOI arpeccueit
MTOHUMAETCSl PeUCBOE TMTOBE/ICHHUE, C IIETBI0 OTPUIIATETIFHOTO BIMSHIE Ha ajfpecaTa. Y CTAHOBIICHO, YTO OIIpEeNICHHE pe-
YEeBOW arpeccHy MPeICTaBIeHO B OCHOBHOM 3apyOeKHBIMHU JIMHTBACTAMH. OOBEKTOM PAacCMOTPEHUS BBICTYIAIOT CIIOBA,
BBICKa3BbIBaHMS U (DParMEeHTHI TEKCTOB C arpecCHBHOM MHTEHIMEH. L{ens nccnenoBanus 3akirto9aeTcs B KilacCu(puKammm
U JIECKPUIITUBHOM IIPECTABICHUN BEepOAIBHBIX CPEACTB BHIPAKEHHS arpPECCHH B SI3bIKE XYI0KECTBEHHOM MPO3bI TTHCa-
Tensl. ABTOPBI JICNAIOT BBIBOJ O TOM, YTO BepOaibHasi arpeccus BBICTYIIAET B yCTaxX I'epoeB POMAHOB HE TOJBKO Kak
CpPE/ICTBO BO3JECHCTBHUS M MOAYMHEHHS, HO U POPMOI camopeasin3aunu. PamMku ke uccienoBanus BepOalibHOM arpeccun
TIOKa €IIle OCTAIOTCSI JOCTaTOYHO Y3KMMH, HO aKTyalbHBIMH U TPEOYIOT JajbHelel pa3paboTKH.
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Abstract. The article examines the features of speech aggression based on the language of the texts of E.M. Re-
marque’s fiction and its implementation in Russian translations. It is noted that language aggression is understood as
speech behavior, with the aim of negatively influencing the addressee. It is established that the definition of speech ag-
gression is presented mainly by foreign linguists. The object of consideration is words, utterances and fragments of texts
with aggressive intonation. The purpose of the study is to classify and describe the verbal means of expressing aggres-
sion in the language of the writer’s fiction. The authors conclude that verbal aggression appears in the mouths of the he -
roes of the novels not only as a means of influence and subordination, but also as a form of self-realization, while the
framework for the study of verbal aggression is still quite narrow, but relevant and requires further development.
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Beeoenue

Nwmsa nemenkoro nucarenss .M. Pemapka u ero TBopueckoe HacjieIue IMUPOKO U3BECTHO BO
BCEM IIPOTPECCUBHOM Mupe. by yun yyacCTHUKOM NEpBOM MUPOBOM BOMHBI U CBUAETENEM KECTOKOTO
KpPOBOITPOJIUTHSL BTOPOM MHUCATENIb CyMEJ OKUBUThH BCE MEPEKUTOE HA CTPAHUIAX CBOMX MHOTOYHC-
JICHHBIX POMAaHOB, HAIIOJIHUB UX COJEpP’KaHUE KapTHHAMHU MOBCEAHEBHOW KU3HU COJIAT U MPOCTHIX
rpakJiaH, CpaXXeHUH, CMEPTH, JIIOOBH, KECTOKOCTH, MUJIOCEpAHs W paszouapoBaHmii. OOpamaer Ha
ce0s BHUMAaHUE U TOT (hakT, YTO 3HAUMUTENIbHAS YacTh €r0 POMAaHOB HAINOJHEHA KUBOM MOHOJOTHYE-
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CKOW M JIMAJIOTHYECKON Peublo, B KOTOPbIX KOMMYHHMKAHTBI, UCIIOJIb3Ysl ONpPEAEeICHHbIE CTPATeTUN U
TaKTHKH, CTPEMSATCS K IOCTHIKEHUIO orpeienenHon nenu. [IpaBaa, 1i1s ee 1oCTHKEHNs TeposIM poma-
HOB HEOOXOAMMO TNPEOJ0JIEHHE BO3HUKAIOMIMX MPEMSATCTBUMA, TPeOYIOIMX 4YacTO MpOSBICHUS
TBEPAOCTH, PEIIMMOCTH H JIaXKe ONPEeNICHHOW BepOabHO mim dusmdeckoil arpeccun. OObeKTOM
PAacCMOTPEHMS UCTIONB30BaHbI CIIOBA, BHICKa3bIBAaHUS U (PParMEeHTH! TEKCTOB C arpeCCUBHOM MHTEHIIH-
eil. Llenp Hallero uccie0BaHus 3aKI0YAETCS B KIACCU(PUKAILMUA U TUCKPUIITUBHOM MPEICTaBIECHUN
BepOaJIbHBIX CPEJICTB BBIPAYKEHHUS arpeCCUU B A3bIKE XYA0’KECTBEHHOM MPO3bl MUCATEIS.

Mamepuanom uccredosanus nNocayxunu pomansl .M. Pemapka u ux nepeBojipl Ha pycCKUi
a3bIK «Drei Kameraden» / «Tpu toBapuimay, «Im Westen nichts Neues» / «Ha 3anagaom ¢ponre
6e3 mepemen» u «Der schwarze Obelisk» / «UEpHbIi 00eTUCK», TEKCTHI KOTOPBIX COAEPKAT 3HAUHU -
TEJIbHOE KOJINYECTBO MPHUMEPOB BhIPAXKEHUS BEpOATIbHON arpeccum.

B Hamieil paboTe MMEIOT MECTO METOJbl JIMHIBUCTUYECKOTO OIMCAHMs, CUCTEMAaTH3aluu U
KJIaccu(uKaly MaTepuaa, KOHTEKCTYaJIbHOTO U CTPYKTYpHO-CEMAHTUYECKOT0 aHaIN3a, a TaKkKe
METOJI CIUTOIIHOW BEIOOPKU M MOJICTTHPOBAHUSI.

Obcyorcoenue

JIuHrBUCTHYECKUI U MEPEBOJUYECKUIM aHAIU3 SI3bIKa POMAHOB CBUJETEIBCTBYET O TOM, YTO
KaX/bli U3 HUX 00J1a/1aeT CBOMMHM CHIIBHBIMU U CJIa0bIMK cTOpoHaMHU. [laHHas KaTeropus BhICTYIA-
€T B pOMaHax He TOJBKO KaK CPEICTBO BepOAIBLHOTO BO3JCHCTBUSA, HO U KaK €CTECTBEHHAs Gopma
nosefeHus. HemocpenctseHHoe u3ydeHue ee JeUHUALUM, GOPM U CPEACTB BBIPAXKEHUS M103BOJISET
chopMHpOBATh NPEACTABICHUE O CIeNU(UKE TPOSIBIICHUS TAHHOTO ()EHOMEHA B 00CHX KYJIbTYpax.

Pesynomamur uccneoosanus

C naBHHMX BPEMEH TaKo€ MOHSTHE KaK arpeccHs 3aHUMaJIo YMbI UCClIeIoBaTeNel pa3HbIX o0na-
creit 3HaHUH. OcoObli MHTEPEC BBI3BIBAIU BOIIPOCHI, CBA3aHHbIE C MPUYMHAMH €€ BO3HUKHOBEHHUS,
pa3BUTHS ¥ BO3MOXKHBIMH crioco0amu npeonosieHus. He obomia JaHHYI0 KaTeropuro U JUHTBUCTH-
Ka, B paMKax KOTOpOIl BepOanbHON U HEBepOabHOM arpeccuy MOCBSILEH LBl psiJ HaydHbIX padoT
OTEUECTBEHHBIX M 3apyOexHbix uccineaosareneit [FO.[l. Anpecsn, I'.H. Boponmosa, E.A. I'pumuna,
A.I'. Mmmeros, K.3. Uzapx, JI.A. ITokposckas, M.IO. Cunoposa, A.Il. CkoBoponnukos, H.1. ®op-
maHoBckast, G. Anderson, P. Bell, R.A. Baron u np.]. [Tox BepOansHOI arpeccueit B 001eM BHIE Ciie-
JyeT TIOHUMaTh «()OopMy peueBOro MoBEACHUs, HALIEICHHOTO Ha OCKOPOJIEHHE WM MpeHaMEepEeHHOe
NPUYMHEHUE BpE/a YeNIOBEKY, TPYIIE JII0JeH, OpraHu3alyu Wwin oouecTBy B neaom» [3, c. 8]. B
HAy4YHOU JMTEpaType TEPMHHBI «BepOajbHAsi arpeccHs» U «pedeBas arpeccusk» Kak pyCCKMH U ja-
TUHCKWN BapUaHTHI MIPEACTABIISIOT SIUHOE SIBIICHUE M MOTYT, BO M30€KAHNE TaBTOJIOTUH, BHICTYIIATh
B Mpezenax OoJHOro kKoHTekcra. Cliefyer 3aMeTuTh, YTO MOMBITKU IPEICTABUTh BCEOXBATHIBAIOIECE
OTIpE/IeIEHNE PEYEBOM arpeccuu MoKa YTO HE YBEHYAJIMCh YCIEXOM U MPEAIPUHUMAIUCH TIaBHBIM
o0pazoM 3apyOexHbIMH TUHrBUcTaMu. Hanpumep, B MoHorpaguu T.A. BopoH110Boii arpeccusi B pe-
YEBOM aCIIEKTE B Y3KOM CMBICIIE MIPEJCTABISET COOOM ONPENENIEHHYIO 3aMEHY JIECTPYKTUBHOTO (PU3H-
YeCKOro BO3/IeHCTBUA. ABTOpP pacCMaTpUBAET €€ KaK pa3HOBUAHOCTh PEUYEBOTO MOBEJCHUS, TapaMeT-
PBI KOTOPOTO OMpPENENsIOTC AUCKypcUBHBIMU nokasaTtensmu [2]. FO.B. IllepObununa Beinenser 12
BUJI0B BepOaJIbHOM arpeccuu, MOJUEpKUBasi, YTO N3yUeHHEe BepOaIbHBIX MIPOSBICHUN arpeccuu ¢ To4-
KU 3pEHUSI TEOPUU PEUEBBIX KAHPOB pacIIUPAET KPYT aCIIEKTOB UCCIIEI0BaHMs, IO3BOJISISI paccMaTpu -
BaTb HE TOJIbKO IIEJICHAIPaBICHHYIO, MHUIMATUBHYIO PEYEBYIO arpeccuio, HO M IOBEJIEHUYECKYIO,
uHCTpyMeHTanbHYyIO0 [5]. H.M. ®@opmaHoBCKas BbAEISAET TaKUE acleKThl KaK OTHOLUEHMS MEXIY aji-
PECAHTOM U aJpecaToM; MOTHBALUS U 11eJb KOMMYHUKAIIMH; HAMEPEHHE, IpeciielyeMoe aJpecanToM;
OLIEHKA CUTYallu{ WIH OKPYKAIOLIEH IeHCTBUTEIBHOCTH; COJEPKAHNE U TTOCHLT COOOILEHHSI, HAallpaB-
JSIEMOTO aJipecaTy; BbIOOp CPEICTB MU MHCTPYMEHTOB KOMMYHHUKAIMU; MECTO, BPeMsI U 0OCTOSTEINb-
cTBa KOMMYHHKanuu [4]. Hanbonee ontumanbpHOE OnpeeneHne JaHHOTO (heHOMEHa MbI HaXOIUM Y
amepHkaHckoro uccienosatens A.I'. bacca, koTopelii oTMeuaeT, yTo BepOanbHas arpeccusi — npej-
CTaBJISIET COOOM BhIpaKEHHE HETaTUBHBIX YyBCTB Kak uepe3 Gopmy (ccopa, KpUK, BU3T), TaK U 4epe3
COZIepyKaHMe CIIOBECHBIX OTBETOB (yrpo3a, MPOKJIATHS, pyrans) [1].

B HayuHBIX Kpyrax npH3HaHHE TOMy4drIa Kiaccudukaiws pedeBoit arpeccun A.I. bacca, koTopyro
OH MOApa3ieNsieT Ha 4 BUna: eepbanvras — akmusHas — npsamas (CJI0BECHOE OCKOPOJICHHE WU YHHKE-
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HHE JPYroT0 YENOBEKa); 6epOAbHASA — AKMUBHAsS — Henpamas (PactpoCTpaHEeHUE 3TIOCTHOM KIIEBEThI WJIH
CIDIETEH O JAPYTOM YEIIOBEKE); 8epOAIbHASL — NACCUBHAS — NPAMAs (OTKa3 TOBOPHUTH C IPYTUM YEJIOBEKOM,
OTBEYaTh Ha €ro BOIPOCHI); 8epOAIbHASA — NACCUBHAs — Henpsamas (0TKa3 IaTh OTPE/IeICHHbIE CIIOBECHBIC
TIOSICHEHHS HJTA OOBSICHEHWSI, BEICKA3aThCS B 3aIIUTY HE3aCTy)KEHHO KPUTHKYEMOTO YETIOBEKa).

YenoBek B CBOEH KHM3HH, C KEM-TO CIIOpS, YTO-TO JOKa3bIBas WM HaBs3bIBas CBOE MHEHHUE,
BOJILHO WJIM HEBOJIBHO, BBIHYK/IEH CTAJKUBATHCS C PA3IMYHBIMU IMPOSBICHUSAMH BepOaIbHOM arpec-
cun. U, KoHEeuHO ke, 3TOT ()eHOMEH MOCTOSIHHO MPUCYIb U TePOSM XYI0KECTBEHHOM JIMTEPaTypHl,
MIOCKOJIBKY €€ aBTOPBI CTPEMSITCS IOHECTH JI0 YUTATENS PEATbHYIO AeHCTBUTEILHOCTD, OKPYKAIOIIYIO
Hac. Hanpumep, B Tekcrax pomana «Ha 3anagHom ¢poHTe 6€3 mepeMen», COOBITHSI KOTOPOTO pa3Bo-
pauuBaroTcsi Ha (POHE BOCHHBIX ICHUCTBHH, HAMH OTMEUYEHO 3HAYMUTEILHOE KOJIMYECTBO MPUMEPOB
npsAMOl 8epoabHOl azpeccuu, KOTopas HeoTaenumMa OT Takoro poja coOwituil. [layns Boiimep, mo-
TPYXCHHBII B CBOHM MBICIIY, HAIIPABIISISICh B OKPY)KHOE BOCHHOE YIIPABIICHHE, BIPYT CIBIIIAT TPOMKHIA
OKJIMK He3HakoMoro Maiopa: “Konnen Sie nicht griiBen?” “Entschuldigen Herr Major”, sage ich ver-
wirrt, “ich habe Sie nicht gesehen”. /.../ Er wird noch lauter: “Kdénnen Sie sich auch nicht verniinftig
ausdriicken?” [Remaque. Im Westen nichts Neues.] / «Bsl uT0, uecTh oTHaBaTh He ymeere?» «3BuU-
HHTE, TOCTIOIMH Malop» — PaCTEPSIHHO OTIPABIBIBACTCS OH — «s Bac He 3aMeTHi». «Jla B emme u paz-
roBapuBaTh He ymeere Kak nosnoxkeno!» [Ilep. FO. Adonpkunal. B nanHoM cirydae B ciioBax maiiopa
NPUCYTCTBYET TIpsiMas aKTHBHAS arpeccusi, LeNb KOTOPOW 3aKJIIOYaeTCs B IKEJTAHWH CIOBECHO
OCKOPOHTH M YHH3UThH coaTa-(hpOHTOBHUKA, IIPOIEMOHCTPHPOBATH €My CBOE MPEBOCXOCTBO.

B nipose nmcarenst oTMEUEHbI B MHOTOYMCIICHHBIE IPIMEPBI aKMUBHOU HENPSAMOTL peuegol azpec-
cuu. Hanpumep, muanor mexty Jlokamnom u biromenranem npu nokymke aBromooms: “Junger Mann”,
sagte er, “ich hab’ nicht viel Zeit. Neulich der Preis war ein Wunschtraum von Thnen. Also Hand aufs
Herz, was kostet der Wagen?” “Siebentausend Mark*, erwiderte ich. Er wandte sich kurz ab.“Dann ist
nichts zu machen”. [Remaque. Drei Kameraden.] / «Moojioi 4enoBek», — cKa3aix OH. — Y MEHsI MaJio
BpeMeHH. LleHa, KOTopyro BbI MHE HEJABHO Ha3BajlM, — Balla HeCOBITOUYHAs MeuTa. MTak, mosoxka pyKy
Ha Cep/ILle, CKOJIBKO cToUT MammHa?y» «CeMb ThICsTu», — oTBeTHI 5. OH pe3ko oTBepHycs. «Torma Hide-
ro He Beiine™ [Ilep. W. Hpaiibepa]. Permukoit «Dann ist nichts zu machen» brromenTans yBomur paz-
TOBOP OT SIBHOTO HEIOBOJILCTBA HA3BAaHHOM IIEHOM M BBICKA3hIBACT CBOM OTKA3 OT MOKYITKH aBTOMOOMIIS.

3HaYUTENbHOE MECTO 3aHMMAIOT TAKXKE U MPUMEPBI C NACCUBHOU NPAMOU 6epOAIbHOL arpec-
cueii: Wir hielten. Ich stieg aus und sah meinen Feind fest an. “Sie miissen doch zugeben, dass der
Wagen sich wie Butter fahrt, Herr Blumenthal”. “Was heif3t schon Butter, junger Mann”, entgegne-
te er sonderbar freundlich [Remaque. Drei Kameraden.]. / «['ocmonun BiitoMeHTanb, BBl TOJKHBI
COTJIACUTHCSA, YTO MalIMHA UIET uaeansHo». «IlycTh HaeasbHO, a TOJIKY YTO, MOJIOAOH YeoBeK?» —
BO3pa3Wil OH MHE C HemoHsATHOU npuBeTauBocThio [Ilep. . llpaiibepa]. B cnoBax batomenrans
3BYYHT OTKa3 OT JAILHEHIIEro pa3roBopa.

B nmaiorax repoeB MMeeT MeCTO U naccugHas nenmpsamas eepoanvhasn azpeccus: “Kellner!” rufe
ich. Ein Kellner, der vier Schritte entfernt auf PlattfiiBen an uns voriiberwatschelt, ist plotzlich taub. “Kell-
ner!” rufe ich noch einmal. “Du bist ein Barbar”, sagt Georg Kroll. “Du beleidigst den Mann mit seinem
Beruf. /.../ Herr Ober!” [Remaque. Der schwarze Obelisk.] / «Kenbnep!» — 30By s. [lnockocromoro
KeJTbHEpa, KOTOPBIiA, EPEBATIMBASICh, IIPOXOIUT B YETHIPEX IIIarax OT HAC, BUIHO, BIPYT IOPAXKAET IITyXO-
Ta. «KenbHep!» — 30By s BropryHO. « T BapBap!» — 3asBisier ['eopr Kponb. «Tel ockoOmsems yenoBeka,
HasbIBas ero npodeccuto. /.../ «ocnomgua 06ep!» [[lep. B. Cranesud]. B nanHom npumepe ['eopr Kpois
o0wsicasier Jlromsury bonmepy, 4to oOparieHne «KeiabHepy — 3TO CBOEro poja MpOSBICHHUE arpecChu U
JUTSL HETO OCKOPOHTENHHO. ITO ero Mpod)eccHsi, a 00paIiaThesi K HEMY CIISITyeT «TOCIIOIFH 00ep».

3axnouenue

Pe3ynbTaTel McciieoBaHus CBHIACTENBCTBYIOT O TOM, YTO (PEHOMEH arpeccHsi U ero TepPBOIPHIH-
HbI BO3HUKHOBEHHS TIPUBIICKAIOT UCCIIEIOBATENel pa3HbIX o0slacTell HayK, B TOM YMCJIE€ U JIMHTBHCTOB,
yXKe C JaBHHUX BpeMeH. 1o/ «I3bIKOBOM arpeccueil» MOHMMAETCsl peueBOe MOBEICHUE, LIENTb KOTOPOTO
npecrieyeT OTPHIATEIbHOE BIMSHUE Ha ajpecara, pe3yJbTaTOM KOTOPOTO SIBISETCS pa3pylIeHHE
KyJIBTYpbI peUeBOi KOMMYHHKAIMH. B HaydHOM MUpe 1oKa elle He BRIpaboTaHO 00IIee MOHATHE pede-
BOH arpeccuu. Haxosick B COMANBEHOM OKPYKEHHH, YEJIOBEK BBIHYK/ICH BO MHOTHX CITy4asix CIIOPHTb,
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JIOKa3bIBaTh WJIM HABSA3BIBATh CBOIO TOYKY 3pPEHMS, YTO, KOHEYHO K€, MOXKET CIIyXKHUTh HOBOIOM JUIs
NPOSIBJICHUSI arPECCUBHOM peakiy co cTOpoHbI onroHeHToB. Knaccudukamusa A.I'. bacca, no3sonuna
BBIJICTIUTH B aHATM3UPYEMBIX TeKCTax pomaHoB O.M. Pemapka 4 Buia peueBoil BepOaIbHON arpeccu:
aKTUBHYIO IIPAMYIO, aKTUBHYIO HENPSAMYIO, IIACCUBHYIO IIPSAMYIO U ITACCUBHYIO HENIPSAMYIO, C IIOMOILIBIO
KOTOPBIX PEATU3YIOTCS CIIOBECHOE YHM)KEHHE MIIM OCKOPOJIeHHE KOMMYHUKAHTOB, 3710CTHAsl KJIEBETA O
HUX WK CIUVICTHU, OTKa3 B KOMMYHUKAIIMU NI BOO6HIC Jade Bep6aJ'II)HI)IX OOBSICHEHHIA.

B urore otmeTnmM, YTO paMKHU HCClIeOBaHUs BepOalIbHOM arpeccuu Mnoka emie ocTaroTcs J0-
CTaTOYHO y3KHMMH, HO aKTyaJIbHBIMH U TPeOYyIOT NajbHeMen pa3padoTKHU.
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